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Notizie italianeイタリアのニュース 

☆☆☆ 

☆ Milano: si costruisce un nuovo 

stadio? 

Gli appassionati di calco sicuramente 

conosceranno lo stadio San Siro di 

Milano. Costruito nel 1925, è stato 

ampliato e restaurato nel 1990 e oggi 

può contenere 80.000 spettatori. 

Essendo una struttura grande, viene 

spesso usato anche per altri eventi che 

nulla hanno a che vedere con il calcio 

come ad esempio concerti.  

Perché si vuole costruire un nuovo 

stadio a Milano? 

 

(Lo stadio San Siro di Milano) 

Come anticipato nel titolo, l`Inter e il 

Milan (le due squadre milanesi che 

usano lo stadio San Siro) stanno 

pensando di abbatterlo per costruire 

una nuova struttura. Hanno pensato a 

questa soluzione perché pare che sia 

molto costoso da mantenere e perché 

effettivamente sta iniziando a essere 

un po` vecchiotto.   

Come sarà il nuovo stadio? 

Ancora non è stato presentato un 

progetto ufficiale. Comunque 

sicuramente il nuovo stadio sarà 

esteticamente bello, comodo da 

raggiungere e anche tecnologico. 

Certamente sarà un piacere per gli 

appassionati di calcio visitarlo per 

vedere qualche bella partita!   

記事を読んだ後で、次の質問に答えてくださ

い。答えは次の Settimanale に。 

1 – Che eventi vengono organizzati allo 

stadio di Milano?  

2 – Perché si sta pensando di 

abbattere San Siro e costruire un 

nuovo stadio? 

先週の答えは下記にあります： 

1 – Quali sono le prossime partite che 

affronterà l`Italia? 

Le partite che affronterà la nazionale 

italiana di Rugby saranno contro 

Sudafrica e Nuova Zelanda.  

2 – Quale squadra forte è stata battuta 

dal Giappone? 

La nazionale giapponese di rugby ha 

battuto la più blasonata nazionale 

irlandese. 

Gravi danni causati dal tifone 

La settimana scorsa un tifone 

particolarmente forte ha colpito il 

Giappone e ha causato moltissimi 

guai. I problemi sono stati molto gravi 

perché molte zone vicino ai fiumi si 

sono allagate e case e infrastrutture 

hanno subito gravissimi danni. A 

Nagano ad esempio il deposito dei 

treni superveloci è stato invaso 

dall`acqua e alcuni convogli sono 

andati persi e dovranno essere 

ricostruiti. In Italia il clima è 

mediterraneo e i tifoni non ci sono, 

tuttavia in autunno si registrano delle 

piogge molto abbondanti e in certe 

zone vicino ai fiumi si verificano 

allagamenti. A volte le piogge sono 

così abbondanti che i bacini artificiali 

si riempiono e i custodi delle dighe 

sono costretti ad aprire le chiuse. 

Logicamente tutta l`acqua in eccesso 

finisce nei fiumi che a volte straripano 

invadendo strade, case e 

infrastrutture. In Italia non ci sono 

centrali nucleari e si cerca di sfruttare 

al massimo le centrali idroelettriche. 

Per questa ragione sui monti ci sono 

numerose dighe e altrettante centrali. 

Normalmente sono molto sicure e non 

creano problemi, tuttavia a volte 

quando piove troppo si creano 

situazioni di pericolo, soprattutto per 

coloro che abitano nelle vicinanze dei 

corsi d`acqua. 

 

新しい言葉を習いましょう！ 

１（ダム）＝”diga”、 

２（人造湖）＝”bacino artificiale”、 

３（発電）＝”generatore”、 

４（電線）＝”linea elettrica” 

次の質問に○(vero)か×(falso)で答えてく

ださい。   

1 – In Italia spesso si verificano tifoni e 

allagamenti. 

2 – Quando piove gli invasi si 

riempiono troppo e a volte è 

necessario aprire le chiuse. 

3 – Nelle montagne italiane ci sono 

numerose centrali idroelettriche. 

答えは次の Settimanale に。先週の答えは

falso,vero,falso です。 

--------------------------------------------------- 

”abbattere” 倒す/ ”mantenere” 維持す

る/”deposito” 車庫/ ”convoglio” 列車

/”chiusa” 水門 /”straripare” あふれる

/”centrale idroelettrica” 水 力 発 電

/”coloro che” ～する人 



イタリア語のクイズ (７４) 

今週は新しい表現を紹介します。 

”esere un pugno in un occhio”です。意

味は”美しくない”で、物に対して使いま

す。”non essere bello”と同じ意味なので、

次の文章に”non essere bello”の代わり

に”esser un pugno in un occhio”をいれ

ましょう。 

1 - Quella casa aveva un brutto colore 

quindi non era bella.  

2 - La sua macchina era piena di danni 

quindi non era bella. 

3 - In quel quadro i colori sono troppo 

forti e appariscenti quindi credo che 

non sia bello. 

4 - La diga aveva chiuso l`intera valle e 

purtoppo il panorama non era bello. 

5 - I suoi vestiti non sono per niente 

eleganti e non sono belli. 

6 - Sebbene i palazzi in piazza non 

fossero belli, tanti turisti scattvano 

delle fotografie. 

7 - Il grattacielo appena costruito 

rovinava lo sky line della città perché 

non era bello. 

★★★ 

先週の問題の答え 

1 - In estate le temperature salgono 

alle stelle di giorno in giorno.  

2 - Il prezzo della benzina è salito alle 

stelle rispetto a un anno fa. 

3 - Quelle azioni all`inizio non 

costavano niente però poco dopo il 

valore è salito alle stelle. 

4 - Il prezzo dell`oro è salito alle stelle. 

5 - I pendolari erano nervosi perchè i 

prezzi dei biglietti erano saliti alle 

stelle. 

6 - Il numero di turisti che vanno al 

mare in estate sta salendo alle stelle. 

7 - In questa scuola famosa il numero 

di studenti che vogliono iscriversi al 

primo anni è salito alle stelle rispetto 

al passato. 

有名なイタリア人（２０７） 

Tom Ponzi 

Nato a Pola nel 1921, è stato un 

famosissimo investigatore privato. 

All`inizio della sua carriera ha lavorato 

come responsabile della sicurezza alla 

FIAT. Il suo compito era quello di 

difendere i progetti più innovativi da 

coloro che cercavano di copiarli.  

 

--------------------------------------------------- 

１９２１年に生まれ、有名な私立探偵でし

た。１９５０年ぐらいに自動車工場のフィア

ットに雇われて、セキュリティーの担当をし

ました。当時フィアットでは新しいプロジェ

クトが沢山あり、彼の仕事はスパイからプロ

ジェクトの秘密を守ることでした。 

--------------------------------------------------- 

Dscreto come Tom Ponzi 

L`investgatore privato Tom Ponzi è 

talmente famoso che in italiano c`è il 

modo di dire “essere come Tom Ponzi” 

che si usa nei confronti delle persone 

che sanno mantenere un segreto. 

--------------------------------------------------- 

トム・ポンツィは表現になりました！ 

イタリアで探偵としてとても有名なので、彼

の名前そのものが、イタリア語の言い回しと

して使われています。 

”discreto come Tom Ponzi”という表現

の意味は”秘密をちゃんと守ること”です。 

--------------------------------------------------- 

”investigatore privato” 私 立 探 偵

/”sicurezza”セキュリティ  

若者のイタリア語（７９） 

８２今週”nuotare nell`oro”という表現を

紹介します。意味は”お金持ち”で、よく使

います。例えば：Suo padre è il presidente 

di una grande azienda quindi loro 

nuotano nell`oro. = 彼のお父さんは大き

な会社の社長で、お金持ちです。 
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イタリア語を学習するなら： 

九段アカデミーでは下記のシステムを紹介 

（１） 個人もグループレッスンも 

（２） インターネットによる自宅学習 

（３） E メールによる作文添削・文法学

習・読解学習・リスニング学習 

生活スタイルに合わせた学習が可能 

お問い合わせは、九段アカデミー 

〒102-0072 東京都千代田区飯田橋 3-7-11 

大和 AP ビル 4 階 

TEL：０３（３２６５）６３5８ 

FAX：０３（３２６５）６３６８ 
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編集後記： 今号でも、今最もホットなラ

グビーワールドカップの話題を書かずに

はおれません。サッカーの WC やオリンピ

ックでも大体 2週間ほどで終了しますが、

ラグビーは 1.5ケ月ほど続きますので、そ

の間勝ち続けていればその話題で盛り上

がります。日本は現在 4連勝で、史上初め

て予選突破、ランキングも 7 位と上げて来

ました。ラグビーは、強豪国をティア１と

呼び、10カ国があります（うち英国が 3.5

を占める）。日本はティア２国で、一般に

はティア 2 国が予選を突破することはあ

まりありません。過去ティア２から予選突

破したのは、フィジー、サモア、カナダの

3 カ国だけです。この 3カ国もベスト８で

終わっていますので、もし日本が次の南ア

フリカに勝てば、ティア①という声も出て

くるかも知れませんね？なお、イタリアは

2 連勝のあと 1 敗して、ランキング 1 位の

ニュージーランドとの試合が、台風の為に

中止となり、敢え無く予選敗退となりまし

た。これはイタリアファンとしは残念でし

た。マラソン大会の結果は次号で。 
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